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A becsülelrablók. 
Kolozsvár, nov. 9. 

Mágnások Méltó- 
ságos urak Puska- 
müves . . . Szálloda bér- 
lő .. . Szálloda felügye- 
lő . .. Revolvertulajdonos 
— szövetkeznek. Reáron- 
tanák egy ember becsü- 
letére, aki szorgalmas, 
önmegtagadó, becsületes 
munkával keresi kenye- 
rét. Reárontanak segitő 
társaikkal a rágalommal 
együtt, amely lassan kul- 
logó ebként szalad min- 
denki után és lábába ha- 
rap, hogy vérző, be nem 
heggeszthető sebet ejtsen. 
A közhangulat izgatott, e 
szenzáczió nagyon is vá- 
ratlan s merészebb min- 
den fantázia szülte szen- 
zácziónál, mert hiszen be- 
csületét vágják egy em- 
bernek, a rágalom indo- 
kolatlan gyanusitás mé- 
regfogaival. És olyan ké- 
jesen sóhajt föl most a 
„szövetkezet kórusban, 
mert ha a fölhozott té- 
nyek hamar hiteles czá- 
folatra is találnak, sőt 
azokért kilátásuk is van 
pár havi börtönre — mé- 
gis csak élv az, ha egy 
szókimondó ujság egyik 
dolgozótársának szemébe 
vágják : ,Mulakatos inas vol- 
tál gyermekkorodban 

Hahaha !. 

Kérdem tisztelettel: a 
munka, ha szenyny nem 
tapad ahhoz, megbecste- 
lenitő-e? A lakatos kala- 
pácsa, az asztalos furója, 
a kovács reszelője, a csiz- 
madia bőrvágója nem-e 
eppen olyan eszköz az 
1par előbaladásban, mint 
a penna az emberi szel- 
emnek anyaghóditó kör- 
utjában? Kérdem tiszte- 
leítel, ha valaki gyermek- 
korában mülakatos inas 
volt, becsületbevágó do- 
tog ező 
Szegény Munkácsy, sze- 

geny Fadrusz János, sze- 
gény Csávolszky Lajos és 
Szegény többi más, iparos 
Mmasokból világhirnévre 

vergődött genik! Dehogy 
hagytátok volna oda a 
gyalu-pad, kovácsmühely 
és városvégi borbélyüzlet 
levegőjét, ha tudjátok azt, 
hogy valamikor olyantár- 
sadalmat fogtok élni, a 
melynek éjji kutyái szé- 
gyenfolttal bélyegzik jele- 
neteket, mert a multatok 
ködéből, gyermekkorotok 
éveiből az ipar, szaga ér- 
zik felétek. Dehogy ve- 
szitek elé az ecsetet, a 
vésőt, dehogy lesztek po- 
litikussá és világhirü irók- 
ká, kiket évezredek mul- 
tán is áhitattal fog emle- 
getni a nemzedék! 

EÉs ma, az általános fel- 
világosultság korában azt 
az időt éljük, hogy uton- 
állóivá leszünk azoknak, 
akik - mert szellemük 
és tehetségük igy kivánja 
— más pályára térnek a 
gyermek idők küszöbén. 
De ha ezt mégis megtenné, 
ugy rágalomból épitünk 
gátat haladásának ösvé- 
nyére. Ha pedig olyan 
előkelő állást tölt be a 
társadalomban, ahol min- 
den földi szülött felé emeli 
magát, ahol nagyobb a 
mágnásnál, puskamüves- 
nél, éttermi pikkolónál és 
mindenrakonczátlankodót 
élesen megcsiphet, akkor 
már szövetkezni kell, hogy 
a támadás sikeresebb le- 
gyen. 
Ki hát a becsületes? 

A mágnások, kik éjjel 
2 órakor huszan rohanják 
meg idegen ember laká- 
sát, ahol a tulajdonost 
nem találván munkásaira 
támadnak, akik szintén 
nem semmittevésből él- 
nek, és terrorizálják őket, 
mert kézimunkások ? Ta- 
lán ezek a becsületes em- 
berek? Talán ezeknek áll 
jogukban egy jellemes fi- 
atal ember becsületessé- 
gét kétségbe vonni?. .. 
Avagy Balogh József 

puskamüves, aki tudatlan- 
ságában rágalmaz; csa- 
lás és sikkasztással vá- 
dol egy embert, kit a 

szentesitetttörvények bün- 
telennek és becsületesnek 
jelentettek ki? Talán mert 
megfizették a nyilatkoza- 
tát, talán mert eladta ma- 
gát azért becsületes ? 
Ezért szabad egy ártat- 
lan embernek becsületébe 
tiporni és meghureczolni 
a nyilvánosság előtt ? 
Ezért szeplőtlen jellem egy 
Balogh József? . .. 

Vagy talán Tauszik Ala- 
jos k comp. a becsületes, 
aki az Engel-féle pécsi 
boroknak nagyban és ki- 
csinyben kiárusitója; há- 
zigazdája a grófoknak, bá- 
róknak s minden jófizető 
vendégnek, akiknek a rá- 
galmazásban bérszolgá- 
jául alacsonyodik le és 
kohol hireket, tolvajlás- 
ról, sikasztásról még ta- 
lán apagyilkosságról is, 
mert kötelessége kezet 
csókolni nekik ? Talán ez 
a becsületrabló a becsü- 
letes . .. 

Es most előáll e válo- 
gatott alakokból összeál- 
litott trupp, hogy predi- 
káljon a becsületről. 

A puskamüves meg a 
tányérpuczczer kezet fog- 
nak a mágnással. Elsi- 
mitják az éles osztály- 
megkülömböztetések élét 
és egyesült erővel rohan- 
ják meg azt a szeplőtlen 
jellemü fiatal embert, aki 
becsületéért vont kérdőre 
egy báró urat. 

Milyenillusztris-trupp!? 

Ezek a becsületesek ta- 
lán ? 

Hát csak hajrá, ti „be- 
csületes" jellemek. 

A megtámadott becsü- 
let még érintetlen, rágal- 
maitok ellenére is. Hajrá, 
hát! Sha kifáradtok majd 
a némának hitt becsület 
forditja ellenetek fegy- 
verét: a megtorlást, amely 
fanyar izü lesz ! 
A becsületet nem rabol- 

hatják el azok, kik Judás- 
módra hizelegnek a kék- 
vérnek. 

Fchaberl dJózsef. 

Kinzó-kamara a kolozsvári 
rendőrségnél. 

Kolozsvár, nov. 9. 

Ilyen czim alatt megjelent 
tegnapi közleményünkre Tussai 
Gábor helyettes főkapitány az 

alábbi czáfoló nyilatkozatot közli 
a sajtó könyvben : 

,A Kolozsvári Ujság" f. 
hó 8-iki száma „Kinzó-kamara 
a kolozsvári rendőrségnél" 
feltünést keltő czim alatt azt 
állitja, hogy az őrszoba mel- 
lett levő házi (?) fogdában 
kinozzák a letartóztatottegyé- 
neket. Miután konkrét ada- 
tokat nem emlit s miután ily 
elbánás miatt eddig egyetlen 
panasz sem tétetett a hivatal 
részéről, igen természetesen 
e nyilatkozat csak czáfoló le- 
het, mindaddig. mig azok, 
kiknek konkrét adatokról van 
tudomásuk, ezekkel föl nem 
lépnek, mikor is a nyomozat 
s a kifejtendőkhöz képest a 
szigoru megtorlás semmi esetre 
sem marad el. Tussai fkh." 

Hogy még eleddig conecrét 

panaszt nem vett e tekintetben 

a rendőrség, az nagyon érthető. 

Azok a rendőrök, akik a huma- 

nizmus alatt a kinzást értik ér- 

tik, megválasztják a letartózta- 

tottakat is s disztingválnak a 
bántalmazásban. Olyan embert, 

aki halványan bár, de ismeri 

a rendőrség hivatását és jogait, 

ritkán ismertetnek meg a kin- 
zó-kamara titkaival. Ez pedig 

anynyira elrejtett zug, hogy a 

jajszavak nem jutnak el sem a 

főkapitány, sem az alkapitányok 
szobájáig. 
E hónap elején, a vásáros na- 

pok alkalmával, keresztül hal- 

lani lehetett panaszos hangjait 

a megkinzottaknak s még ak- 

kor sem lett senki figyelmes az 
illetékes faktorok közül. Csak 

az udvaron lakók engedtek meg 

maguknak anynvi fáradságot, 

hogy megfigyeljék, milyen bru- 

tális elbánásban részesülnek a 
foglyok. 
Ezek megtörtént tények, cou- 

orét esetek, melyekről a telek 
lakóitanuskodhatnak. Egyébként 
kérjük mindazokat, kik eziránt 

adatokkal rendelkeznek, hogy 

azokat szerkesztőségünkhöz jut- 

tassák. 
Enynyit jegyzünk meg csak 

a h. főkapitány ur nyilatkoza- 

tára. 
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Revolver és adósság. 

— Reggeli levél. — 

Kolozsvár, nov. 9. 

Egy fiatalembert inzultált egy 
ur, mert az tartózott nekiésnemfi- 
zetett. A fiatalember nagyon 
szivére vette a dolgot, hazament 
és házigazdája revolverével 
agyonlőtte magát. Német ujsá- 
gok hozták ezt a hirt nagyon 
kurtán. Lipcséből. 

Erdekes ez az eset és meg 
kell állani melleite nehány per- 
czig; különösen érdekes nálunk, 
lévén a magyar társadalommin- 
den más nemzetek között leg- 
sürübben átszőve az adósság 
szálaival. Miért van ez igy? 
Miért éppen nálunk legnagyobb 
ez a demorálizáló, társadalmi, 
családi, politikai és hivatalnoki 
tisztességen rágodó betegség? 
A felelet igen egyszerü: Nem 
vesszük észre, milyen pusztitást 
visz véghez, azért nem is vé- 
dekezünk ellene. Mindenki tud 
a maga és ismerősei adósságá- 
ról, érzi, vagy nem érzi az adós 
állapottal járó kellemetlensége- 
ket és megalázásokat, de nem 
száll a gondolata odáig, hogy 
szeme előtt lássa az egész el- 
adósodott társadalmat, gondok- 
ban vergődő, inkorrektségbe té- 
vedt és elbukott alakjaival. Mi- 
nap kis füzet jelent meg az ál- 
lami tisztviselők helyzetéről. A 
füzet szerzője kimondja, hogy 
Magyarország egész közigazga- 
tása eladósodott, személyes gon- 
dokkal terhelt emberek kezében 
van. Minden más ország fölzu- 
dult volna e hirre, nálunk azon- 
ban észre sem vették. Nem tö- 
rődnek semmivel és a baj mind 
növekedik. 

Nem lehet azonban az eladó- 
sodást egészen a tudatlanság 
rovására irni. Mélyen gyökerező 
és messzire elágazó okai is van- 
nak leküzdhetők és leküzdhe- 
tetlenek – vegyesen. Legna- 
gyobb ok az, hogy nem tu- 
dunk élni. Szeretjuk a kényel- 
met, szeretjük a számitás nél- 
kül való költekezést mindenre, 
nem tudjuk, hogy mindezeknél 
a kényelmes és jóleső dolgok- 
nál sokkal többet ér a mnyugal- 
mas élet, a függetlenség s nem 
gondolunk arra, hogy a mun- 
kája után élő ember e javaknak 
csak felében részesül. 

Nehány esztendővel ezelőtt 

TÁROZA. 

Nem kérdem én ... 

Nem kérdem én, mi van szivedben, 

Nem kérdem én, gyülölsz ? szeretsz ? 

Ha könny csilláma rez'g szemedben, 

Nem kérdem én, sirsz? vagy nevetsz? 

Nem kérdem én, mi lesz a végem, 

Boldogság-é vagy kárhozat ? 

Szerelmedért egy tévedt élet 

Alig ha volna áldozat. 

Csak egyre kérlek, óh csak egyre — 

És azt fogadd meg édesem, 

Téged megáld az Isten érte, 

Nékem meg ott is üdv leszen. 

Csak egyre kérlek, óh csak egyre ! 

— Hogy ha jön majd ag alkonyat, 

történt, hogy egy uriember le- 
ugrott a robogó vonatról, mert 
egy váratlanul eléje került utas- 
ban a szabójára ismert. Az sem 
régen történt, hogy egy tör- 
vény elé állitott ifju apróra el- 
mondta az adósságcsinálás pszi- 
chologiáját. A megszorult em- 
ber előbb csak akkor kér, ha 
biztosan tudja, mikor fizethet, 
később már nem bánja, ha nem 
is tud fizetni. 
Az itt elmondottakban min- 

dig csak ok gyanánt szerepel a 
módon tul való költekezés ám- 
de ez nemcsak oka az eladó- 
sodásnak, hanem okozat is, oko- 
zata az életviszonyainkkal és 
jogos szükségleteinkkel semmi- 
képpen nem egyező kereseti vi- 
szonyoknak. Hasonlitsuk össze 
a mi életünk költségét a fran- 
cziák, angolok, vagy akár az 
osztrákokéval, hasonlitsuk össze 
az állami tisztviselők fizetését 
és általában jövedelmi viszo- 
nyainkat s akkor látni fogjuk, 
milyen kétségbeejtően rosszak 
a mi közállapotaink. 
Merre van a menekülés, a 

kibontakozás utja? Nagy kér- 
dés, de nem megoldhatatlan. 
Legyen mindenki észszerüen 
gazdálkodó ember s főleg ál- 
litsa fől maga elé a közmon- 
dást, hogy : „Csak addig nyuj- 
tózkodj, meddig takaród ér !". . . 

A zsebek réme. 

Kolozsvár, nov. 9, 

Ne tessenek ideális dologra 

gondolni. Nem a mostoha sors (?) 
iránt esik itt szó, mégcsak tár- 

sadalmi jelentőségü javaslatot 
sincs száudókunkban előterjesz- 

teni fináncziális viszonayaink 

megjavitása czéljából. Egy alig 
nyolcz esztendős fiucskárol szó- 

lunk, aki három hónappal ez- 

előtt tünt föl a zsebmetszés terén 

s e rövid idő alatt oly karriert 

ért el e nemes sportban, hogy a 
rendőrségi fekete könyv lapjain 

párját ritkitja. 

Balogh István a neve korunk 

e legfiatalabb zsebmetszőjének. 
Réczekereszturi illetőségü s szü- 
lőinek lakásáról több izben el- 

szökött, de aktiv szerepléshez 

csak augusztus havában kez- 
dett. 

Első kisérlete egy kolozsvári 
urinő ellen irányult, akit zseb- 
órájától fosztott ki. 
Majd gyakori időközökben 

kilenez zsebmetszést követett 
el előkelő személyiségek kárára 

s mindannyit oly ügyesen haj- 

totta végre, hogy gyanut sem 
keltett senkiben. 
Tegnap S. V. bankhivatalno- 

kot akarta megszabaditani zseb- 
órájától, de rajtavesztett s most 

a rendőrségen őrzik a vakmerő 
zsebtolvajt addig is, mig a ja- 
vitóintézetbe szállitják. 

A kolozsvári Mátyás-ünnep 
és Nessi Pál. 

Kolozsvár, nov. 9. 

A kolozsvári Mátyás-ünnepé- 

lyeken részt vett illusztris ven- 

dégek sorába tartozott Nessi Pál 

országgyűlési képviselő is. Nessi 
minden tüntetésén a polgárság- 
nak jelen volt, melylyel a katona- 
banda „Gotterhalte"-ja ellen de- 

monstrált. 

Nessi Pál ellen ezért a tünte- 

tésért az első honvédkerületi pa- 

rancsnokság melynek Nessi, mint 
tartalékos hadnagy alárendeltje, 

becsületügyi tárgyalást rendelt 
el és erről őt egy levélben érte- 

sitette. Ezzel az eljárással a 

magyar honvédség védelmére 
kelt a „Gotterhalte"-nak és ki- 
fogásolta egy magyar ország- 

gyülési képviselő jellemét, mert 
az osztrák hymnuszt nem ismerte 
el a magyar népre kötelezőnek. 

Mi köze van a magyar hon- 

védségnek a ,„Gotterhalte"-hez, 

amely nem nép-, hanem csá- 

szári hy mnusz ? 

Némely osztrák vezetés alatt 

álló, osztrák szellemben nevelt 
honvédek tehát a közös hadse- 

reggel együtt csupán az osztrák 

érdekek védelmére vannak Ma- 
gyarországgal és a magyar nem- 

zettel szemben. 
A jelen esetben is egy kato- 

nai hatóság egy , állitólagos vád" 

alapján becsületbeli eljárást in- 

dit egy magyar országgyülési 

Hülő ajkamon ott érezem 

A te utolsó csókodat. 

Koncz Béla. 

Egy drámairo keservei. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Irta : Négiusz. 

Romantikushajlamaimnaktud- 
ható be, hogy a Nefelets-utczá- 
ban béreltem szobát. Itt felta- 
lálni véltem ama csendet és nyu- 
galmat, ami után sóvárogtam. 

Tévedtem. Már a harmadik 
este azzal a tudattal hunytam 
le szemeimet, hogyha továbbra 
is itt maradok, ugy lassan, de 
biztosan megsüketülök. Sem ma- 
gamat, sem a csendet nem ta- 
láltam fel uj otthonomban. 

A házigazdám minden áldott 
nap az etazsér csecse-becséit és 
a gorombaságok tömkelegét ha- 

——— 

képviselő ellen, anélkül, hogy a 
magyur képviselőbáztól az illető 
képviselő mentelmi jogának fel- 
függesetését kérte volna. 

Amit a magyar honvédség ke- 

rületi parancsnoksága ebben az 

ügyben elkövetett, az először is 
támadás a magyar állam ellen, 
mert egy idegen állam császári 

hymnuszát a magyar nemzetre 
áterőszakolni igyekezett; másod. 

szor nem ésszerü dolog, mert 
elvégre egy idegen nóta lepisz- 
szegéséért becsületbeli ügyét csi- 

nálni nem valami merész csele- 
kedett; harmadszor pedig tör- 

vénytelen erőszakoskodás, mert 

a magyar országgyüűlési képvi- 

selő mentelmi jogának sérelme. 

Ezek után kiváncsian várjuk 
a mentelmi bizottság döntését, 
melyhez ügyét terjesztette Nessi 
Pál, 

Nyilatkozat. 
A Székely Béla és báró 

Bánffy Endre között fenn- 
forgott lovagias ügyben 
dr. Sehwartz Miksa urtól 
hosszabb nyilatkozatot 

kaptunk, melyet saját ki- 
vánságára lapunk holnapi 
számában fogunk leadni. 

A szerkesztőség. 

HIREK. 
Kolozsvár, nov. 9. 

—– Földomlás a Fellegváron. Rö- 
vid nehány hét lefolyása alatt 

már másod izben irunk arról, 
hogy a fellegvári oldal földes 
kötőanyaga az esőtől szétmálott 

s némely helyeken omlásnak in- 
dult. Minap az egyik sziklacsucs 

körül omlott le a talaj, kitéve 

az oldal lakóit annak, hogy a 

nagy kőtömeg agyontiporja őket 

és ma az Erzsébet-ut szomszéd- 
ságán eső sikátort fenyegeti ez 

a veszedelem. Az illetékes té- 
nyezők figyelmét fölhivjuk e 

bajra s ha intézkedés még ed- 

: jitotta neje fejéhez. A házi asz- 
szonynak is helyenvaló volt a 
keze és a nyelve, amiből a leg- 
kedélyesebb házi élet fejlődött 
ki. 
Egy borongós zimankós őszi 

este nyolczadfél esztendeje ké- 
szülő drámámon dolgoztam nagy 
serényen, hirtelen ismét pokoli 
lárma, orditozás, sirás és jajga- 
tás hallatszik a szomszéd szo- 
bából. A toll kezemből kihullott, 
tintatartót (nyilván revolvernek 
gondolván) megragadtam és ro- 
hantam eszeveszedten a zaj felé. 

Berontok házigazdám lakó- 
osztályába, épületes dolgokat 
láttam ott. A háziur hitestársá- 
nak kontyát tépdeste, ránczi- 
gálta s orditott, mint egy sakál. 
Az asszony körmeivel esett neki 
urának a legfényesebb eredmény- 
nyel. A kisasszony a pamlagon 
visitott különféle hangnemek- 
ben. 

Belépésem nem is zavarta 

őket. Talán nem vették észre. 
Én meg ott állottam a dühtől, 

haragtól reszketve, szólásra ké- 
szen. 

Végre megsokaltam a komó- 
diát s hatalmas hangon szóno- 
kolni kezdtem : 

— uram! Asszonyom! Kis- 
asszononm! Tisztelt család! A 
csendet megszoktam, a lármát 
nem. Mivel az előttem lejátszodó 

jelenetekből azt következtetem, 
hogy ezek nem az utolsók, 1 
maradnom lehetetlen. mzonne 
felmondok. Ajánlom magamaál. 
Már távozni készültem, d 

házigazdám megfogta kabát 
mat és gyengéden visszarántott. 

riási csend volt a szobába- ó 
háziur felém fordult, háromsz 
köhécselt, majd megszólalt. 

(Vége következik.) 

———— 
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nem történt, siessenek a 
entőmunkálat bevezetésével. 

Kártyások a Lövöldében. A 
rsadalom vad szenvedélyeinek 

t ik leglélekölőbb neme a kár- 
ozás. S ámtalan tény szolgál 
Elek szomoru bizonyitékául, 

annál kétségbeejtőbb, hogy 

Snden hatósági ellenőrzés, 
ely a kártyaszenvedélynek kor- 

tozására irányul sikertelen 

medménynyel jár. A zug korcs- 
ák százai jó menedékhelyéül 

golgálnak e vad szenvedélynek, 
ely minden félreesőbb, járat- 

lan helyen fészket keres. Egyik 
(lvasónktól vesszük az értesi- 

tést, hogy a lövölde kert elha- 
nyagolt tekepályájának helyisé- 

gében napról-napra a legádá- 

abb kártyajáték folyik. Jólen- 

ne, ha a hatóság figyelemmel 

kisérné a lövölde-kertek s meg- 

akadályozná a szegény mun- 

kásnépnek rendszeres kifosz- 
tását. 

— Népgyülés. A kolozsvári 

gocziáldemokrata párt ma dél- 

után 2 órakor a Heltai-utcza I. 

szám alatt népgyülést tart. Napi- 

rend: a nép gazdasági és poli- 

tikai helyzete Magyarországon. 

— Akaratos tolvaj. Bizalmat- 

ljan külsejü alak köszöntött be 

tegnap délután Molnár Dénes 

hóstáti földész lakására. Illedel- 
mesen köszönt, aztán arra kérte 

a gazdát, hogy kenyeret adjon 

neki, mert éhes A jószivü em- 

ber eltávozott, hogy teljesitse 

a kérését,- de amig odajárt a 

gyanus idegen minden keze- 

ügyébe eső tárgyat ,elpakolt". 

Molnár észrevette a turpiságot 

s el akaria üzni a tolvajt, de 

az nem volt hajlandó távozni. 
Végre rendőrrel kisérték be a 

dolgozóházba, ahol most — inx 

gyen ellátásban részesül. 
A gondatlanság áldozata. Spisz 

Jakab külvárosi szatócs öt esz- 
tendős hasonnevü fia tegnap 

töltött revolverrel játszott. Já- 

ték közben a fegyver elsült s 

a 7T m/m-es golyó egy szomszéd 
gyermeket megsebesitett a lá- 
bán. A sérült fiut azonnal a 

közkorházba szállitották, ahol 

dezinficziálták sebét. Állapota 

nem veszélyes. 

— Hadkötelesek összeirása. A 
atonai ügyosztály ujonczozási 
alosztályában törvény értelmé- 
en most van folyamatba téve 

az állitás kötelesek összeirása. 
A mint értesülünk a jelentkezés 
úgy az ide való illetöségüek, 
mint az itt tartozkodó idegen 
illetőségüek részéről lanyhán 
történik, habár erre nézve a 
atóság kibocsátotta az előirt 

Felhivattatnak ennélfogva az 
1882. 881. év 1880. években 
született állitáskötelesek, hogy 
összeiratásuk végett késedelem 
nélkül jelentkezzenek, mivel a 
mulasztók szigoru büntetés alá 
esnek. 

— Megbotozott herczeg. Lem- 
bergből jelentik, hbogy Varsóban 
a mult éjszaka Radzsivil Má- 

tyás herczeget, a varsói jóté- 

konysági egylet elnökét egy fi- 
atalember az utczán megálli- 
totta és utikoltséget kért tőle. 

A herczeg elutasitotta a fiatal- 
embert, mire az botjával a fe- 

jére vágott és egy kocsiban el- 

menekült. A herczeg sérülése 
sulyos. 

A világ legkisebb gyermeke. 
New-Yorkban a Post Gradute 
kórházban pár nap előtt halt 
meg a világ legkisebb gyermeke. 
A csepnyi apróságot apja a ka- 
bátja zsebében hozta a kórházba. 
A zsebét gyapottal bélelte ki és 
a picikét papirral takarta be, 
hogy meg ne hüljün. Foehren- 
bakk orvos átvette kis liliputit 
és azonnal minden orvost és 
ápolót föllármázott, hogy ezt a 
csodát bemutassa. Konstatálták, 
hogy a gyermek feje nem nagyob 
egy fél tojásnál, a normálisan 
kifejlett test miadössze 14 hü- 
velyknyire nőtt és a keze pici 
uja nem voltak vastugabbak a 
gyufaszálnál. A kis csecsmőt 
melegitő készülékbe tették és a 
leggondosabban ápolták, de pár 
nap mulva mégis meghbalt. Így 
aztán ez a meséből föltámadt 
Hüvelyk Matyi hamarosan spi- 
ritusba került. 

— Elsülyedt város. Mexikóból 
jelentik, hogy Ocos városa, a 

mely Mexikónak egyik legjelen- 

tősebb csendes tengeri kikötője 

volt, szinte teljesen a tengerbe 

süppedt. A csodálatos ténemény- 

nek az áprilisi földrengés az oka, 

a mely megingatta a kikötő alatt 

a talajt. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, vasárnap nov. 9-én. 

Délután fél 3 órakor : 

Aranyember. 
Regényes dráma. Irta: Jókai M. 

Bzimmáz és Müvészet. 

Este 7 órakor : 

először : 

A rozsályi malom. 
Eredeti népszinmü. ÍIrta: Ka- 

cziny Géza. 

Katona József emlékezetér e nov 
11 én, kedden, Bánk-bán kerül 
szinre. A tragédia főszerepít Sza- 

kács, Szentgyörgyi, Tompa, De- 
zséri, Szegő, Kassai, Tóvölgyi 

M., T. Halmi M, játszák. 

Kiadó-tulaldosok : 

SGHABERL JóZSER. 

Nyilttér. 

Megmivó. 

Főtisztelendő Glásner Mózes hely- 
ben lakó házas tanitványaihoz ! 

A közelgő „chanükoh" ünne- 
pen 25 éve lesz, hogy főtiszte- 
lendő rabbink mint rabbi vevő- 
dött fel. Tanitványai kik már 
ezrekre rug számjuk külön 
akarják ezen örömnapot jubilalni. 
Helyben lakó kollegáim engem, 
ki legrégebben és legtöbb ideig 
tanultam nála biztak meg az 
első gyülés behivására. 
Fölkérem tehát kollegáimat, 

kik főtisztelendő Glasner Mózes 
tanitványának büszkén vallja 
magát, hogy folyó hó 11-én 
este márib imára a a nagy tem- 
plomban jelenjenek meg, hol 
megfogjuk beszélni teendőinket 
a nagy nap megünneplését il- 
letőleg. 

Kelt Kolozsvár, 1902, nov. 8. 

Rosenberger Béni, 
ft. Glasner Mózes tanitványa. 

Nyilatkozat. 
Az „Ellenzék" tegnapi szá- 

mában gróf Bethlen Bálint és 
báró Szentkereszthy Pál a köz- 
tem és br. Bánfi Endre közt 
felmerült ügy általuk gyakorolt 
elintézési módjának támogatá- 
sára Balogh Józseftől továbbá 
Tauszik Alajostól és társaitól 
kiállitott nyilatkozatot közölnek 
le, melyek reám sulyosan diffa- 
máló tényeket tartalmaznak : 
pedig tudják ők is, hogy azok 
valótlan hazugságok. Ha nem 
igy lenne, nem féltek volna azo- 
kat becsületbiróság elé terjeszteni, 
ahol nemcsak állitani, de bizo- 
nyitani is kell. A mai napon 
mindannyiok ellen sajtópert indi- 
tok. Birói itélet után majd ven- 
ni fogok magamnak elégtételt a 
lovagias gondolkozás azon alap- 
jára állva, melyre ő h.lyez- 
kedtek a közelmultban. 

Kolozsvár, nov. 9. 

Székely Béla, 

hirlapiró. 

ÉRTESHITÉS! 

Van szerencsénk a n. é. közönség 
szives figvelmét felhivni az őszi ées 

8. 

a férfő és női posztó és 

szövetujdonságainkra. m 

Raktáron vannak a legfinomabb ha- 
zai és külföldi posztók u. m.: felöltők- 
szalon-, jagnet-, frakk- és Perencz Jézsei 
öltönyöknek, téli kabátok- és ulszterek- 
nek a legdivatosabb minőségben. 

Nój costümnek a legűünomabb angol 
1 szövetek. Továbbá gallóéroknak és 

jaguettekaek oly meglepő nagy válasz- 
ték, hogy a legmagasabb igényeknek 

is meg tudunk felelni. 

Midőn a pontos kiszolgálásról és ju- 
tányos árakról előre is biztosithatjuk, 
maradtunk nagyrabecsült látogatását 
kérve 66 5-10 

BNoskoviis IBerta örökösei. 

ZAUDEREB, üzietvezető. 
KOLOZSVÁRT, Deák F.-utcza 40. 

(Tovozán' 
9) MTM fP 

VIIVETETEKSZERELŐ. 
Fellegvári-ut 28. 
s Elvállal minden e szak- 
A mába vágó muankát. Javi- 

e tási gyorgan eszközöl. e 

Olvassuk !! 
Eltemették az apát, s 
Árvaságban a család. 
Nyomor ütné a fészkét, 
De Bernáth küldi gépijét. 
s menten boldog a tanya, 
Nem zokog a jó anya, 
Mert a kis varrógéppel 
Lüzdnek a szegénységgel. 

y 

v 

Életuntan egy levente 
Rernáth kerékpárját vette, 
Hogy splenjétől szabaduljon, 
Testmozgásban meggyó, 
Erdőn, mezőn karikázott, 
Napokon át izzadt-fázott, 
S vége mi lett a sok turnaik? 
Most csap fel splen komikusnak! 

h Sándor tricziküjén 
árván egy agglegény. 

va nézz néha-néha 
ilésre a — léha. 

egy ut fordulóján 
egy molett kis lány 

m szó – barátkoznak, 
sS már duettbe karikáznak. 

Ha Bernáthtól vész hegedüt, 
T yantát és nyirettyüt, 

s irigyed lesz cseh Kubelik. 
És ha hegedüt nem szeretsz, 
Cziterán is kesereghetsz. 
Avagy pedig harmónikán - 
Mindenféle szép muzsikán. 
Nosza pajtás, kiálts tehát! 
Küldjön árjegyzéket Bernáth ! 

Ha javitni kell a gépet, 
Hiányzanak alkatrészek, 
Vagy szakad a hegedü hur 
Bernáthoz - á közeli ut, 
Hol mindent beszerezhetünk, 
Lagolcsóbban megvehetünk. 
pártoljuk hát csak a magyart - 
A hazai versenyipart! 

Bernáth Ede Sándot 
erdélyrészi varrógép, ke- 
rékpár, hangszer és zene- 
automata nagy raktára, 

Molozsvár, 
a m. kir. Posta és Távirda szál- 
litója. Mechanikai motor erőre 
berendezett javitó mühely. Pon- 
tos, gyors és olcsó kiszolgálás. 

EgyujSingorvarrágép csak 
35 írt 10 évi jólálással, 

téli idényre megérkezett felhivágt. 

Lányi Benőné - 

Kezdete este 7 órakor. 

Draun Mihály 
hangszerkészitő. 

Női kalap 
Kolozsvárt, Wegselényi Miklós-u. 2. sz. emeletén levő 

nmngmazmzmesc gzin és formákban. 

B Hldllal kalapformázást, fegtést 6s 

termét ajánlja a m. t. közönség agyel- 
mébe, hol nagy választókba elismort 
olcsó áron árusit diszitett és diszi- 
tetlen női kalapokat a legdivatosabb 

81 14–30 

diszítést olcsó árban. 

e
s
e
s
e
e
s
e
s
 

Nagy javitó műhely, nagy 

raktár az összes hangsze- 

rok és azok alkatrészeinek. 

Kolozsvár, 

Vesselényi Miklós-utoza 

8 

18. 

lüller utóda 
somLYAI M. 

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 4. 

Ajánlja : 

porczelán-, lám- 

üveg-, Lámpa javitá- 

sok, kép keré- 

pa és háztartási 

eszközök raktá- 

rát. 

tezések ere- 

deti gyári 

árakonm. 
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APRÓ HIRDETÉSEK 
LEVELEZÉBEK. 

Veisz ragasztónak levele 
van a kiadóban. 

Hajnalcsillag. Levele van 
a kiadóban. 

Sötét szem. Levele van 
a kiadóban. 

Kék szem. 
kiadóban. 

Unatom az élet megron- 
tója. A téli esték közeled- 
nek s aggasztóvá vátik az 
időtöltés. A 
hogy kellemes p 
töltsön egy 
embor társ 
iljon a kia 

czimen. Csak 
hölgyek leveleit veszem 
„Unalom" 

- 

Csinos, barna 
szemeiben szeretne 

barna fiatal ember 
let „Hamiskás" cz 

nyörködni 

kiadóban. 

Intelligeng, törekvő ipa- 
rossogéd nőül venne egy 
oly háziasan nevelt leányt, 
kinek egy pár ezer korona 
hozománya van. Levelet 
„Törekvő" czimen továb- 
bit a kiadó. 

Levele van a 

KINHÁRA : 

Orthodox hynD (kóseher) 
ludzsir kapható kilónként 

arja, 3 koronáért Grünstein Áb- 
rezeket rahámnálSzéchenyitér 29. 

es ri Olcsó törtesztéseg köl- 
m, az esönt földbirtokra, kato- 

natiszteknek, közhivatal- 
nokoknak gyorsan szerez 
Beness József Tata. 

Otthon elvégezhető irás- 
lányka beli munkát (másolást, 

ö kérvényeket, fogalmazvá- 
nyokat) jutányosan elvál- 
lal szép irásu joghallgató. 
Levelet „Irás" czimre a 
kiadóba kérek. 

ki 

24 

szintén 
Leve- 
men a 

Azigen sokszor betegséget elő- 
idéző és különösen alkalmatlan 

LE GV E 
elpusztitására nagyon ajánla- 
tos az amerikai méregmentes 

LIÉGYEPAEE. 

Kapható minden füszer és pa- 
pirüzleiben ég droguistákrál. 

Főraktár: H. TsEKEEE 
35 17-25 WIEN, I. Preiung 5. 

En gros eladás az erdélyi részek számára: 

Segesvári és Társánál Kolozsvárt. 

e Megérkeztek a sár- és hó-czipők kitünő fajtája. d 
[ , [ a s Legolcsóbb és legjobb bevásárlási forrás! en 

es 
- 

z Háolozsvár, eálk Feremeczamiecza %. szárm. e 
s Van szerenezém a nagyérdemü közönség becses űgyelmét kitünő minőségü áru- kak 
E czikkelmre és dus raktáromra, valamint itt jegyzett árjegyzékemre felhivni. s 
- z CZIPÓK és CsSIZÁM ÁRJEGYZÉME: 

1 pár gyermek-czipdő. óő krtól fpár női papuess. 50 krtól 8 e1 pár magas czipő - T70 1 párnőireggeli finom Mikadó-cziőő 75 , 5 1 pár szeges czipbp6. 98 1 pár komót-czipő bőrtalppal. 385 , 
1 pár posztó ezipő, lakkel I5 1 pár posztó magas füzős-czipő . 1.50 , a s 1 pár czipő magas szárral, erős . 1.45 , 1 pár bőrezipő, czugos, erős.. 2.30 , g- 1 pár czipő, legnagyobb. i.80 1 pár bőrczipő füdzős .0, e. 

= 1 pár szóp ránczos cszma.. sgs5 1 pár zerge füdzős v. gombos czipő 2.25 ,, i pár férü ezimő..cás 1 pár valódi Chuvrau czipő.. 4.gő , g5 a 1 pár férfi Borgsteiger czipő . . 2.60 , 1 pár füdzős lakkczipő keztyübőrrel 4- , S 1 pár férii bélelt cziőősb 3 .84 1 pár kitünő fajta sárczipő.. 140 
k 1 pár oroszlakk-czipő posztóval . 4.40 , 1 pár kívágott bőreziilő... 145, z 1 pár férfi magas csizma 480 1 pár kivágott lakeczipdő. . . 1.75 , 

Kalapok, sapkák, harisnyák, kesztyük és téli alsó trikók; ingek, galérek, eső- l s ernyők, utazé-böröndök nagy raktára. 
Kapható valódi legszebb Bébe mozgó Babák és Baba-kocsik dus vá- 
lasztékban és még itt több fel nem sorolható czikkek. Postai megrendelés . s gyors eszközlése és szelid, pontos kiszolgálás biztositva. - Maradok kiváló - e tisztelettel és becses pártfogását kérve. 

. STERN SIMON, ezelőtt: özv. KOHa IAKABNÉ. E 
; Ss84 9-12. KOLOZSVÁRT, Deák Ferencz-utcza 9. 

se Megerkeztek a sár- és Ho-Cziők Kihó fajtája s 

Kolozsvárt, Rudolf-ut 45. sz. saját 
H 
H 
eee .. 

t 

Ertesitem a t. cz. borfogyas 
bizottságokat, a kik 
legmesszebb felelősség mel! 

is nagyobb verseny keletkezett, azért aj 
Boraim csakis elsőrendü hirneves nagy termelőktől szeteztem be, ennélfogva mi- 
nőség tekintetében versenyen kivül áll, kérem ebbeni szives meggyőződésüket. 

A legolcsóbb árak a mai maptól kezdve: 
Erdélyi jó asztali 1 liter z44 kr. --- 
Pál Andrásné termése kőmáli finom asztali 1 ltr. 40 10 
Ermelléki pecsenye bor 1 liter 40 kr. 
Csemege bor küküllőmenti rizling, a katholikus Status 

termése 1 liter 50 kr. - 
Gyógy bor, 4 éves a katholikus Status termése, igen 

erős 1 liter 60 k... 
Erdélyi piros, igen erős 1 liter 50 kr. 
Saját égetésű borseprő pálinka 1 Hiter frt 20 kr. 
Ezen árak bárhova haza szállitv 
napra kölcsönkép 
vezményben részesülnek. Telefomomn me 
hazaszállittatik. Tisztelettel 

36- 

Telefom szám. Azs. 

e 

ERO valódi tiszta házi 

BOROK ház. 

ztó közönséget, kirándulókat, mulatság rendező- 
kitünő tiszta valódi bort akarnak élvezni azt nálam a 

lett beszerezhetik a legelőnyösebb árakért. 
Külömös figyelem ! Miután, mint minden téren, ugy a borkereskedésben 

ánlom a minőség szem előtt tartását. 

a készpénzfizetés mellett értendők. Üvegek 15 
adatnak. Hordóészámra olcsóbb árak. Ismét eladók ked- 

gremdelhető és minden időtájban 

Donogán Gerő borkereskedő. 

e szállitója. e 

z0 kr. B 
5 za, 

=10, 34 , 

— 10 liter vételnél 

=10,, 45 , 

=10, 8.50 ,, m 4.30, 

m 

mmu 
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Olcsó órajavitási és k d, Kolozsvárt, aranyműves műnelye. Unió- nuteza 7. 
Általam eddig több mint 10.000 óra a le 

nagyobb megelégedésre javitva. Minden egy 
órát mely javitásba kerül, lelkiismretesen készi tek el, azok pontos járásáért 2 évig jót állok." 

ÁRAIM A KÖVETKEZŐK.: 
Zsebóra tisztitásáért 1.20 korona inden törégt 

„.rugóért La0 vagy szer. 
Zsebóra üveg betélele —.40 fillér kezeti hibát „mntató -30, olcsón javit, 

UI ÓRÁK ÁRAI: 
Niekel vagy aczól 5.50 Koroy 
Ezüst dupla fedelü 11.— ontó 
Anere 15 köves is.. 
Muszka 0mánozos tula 17. — 

=NFKéől aczél 9.– koronától Éöresztó orák s00 , 
onyba-órá s.. mga-érák H- 

Raktáron tartok saját készitményü éksze. reket, arany javitásokalvalamint uj árak készít- se fárágakb ivekriatokat régi tárgyak atalás itását at szerekké, szakszorüen olcsón gyári árban vállalok. jásén ényiae 
Brilliáns kövek uj foglalását a tulajdonos jelenlé. téken o gyözlöőok.. 

A nagyérdemü közönség pártfogását kéri 

ÖSZH .., órás és aranymüves. 
45 18- 

Apró hirtletésok 
szavanként 

é 2 fillórért 
vétetnek föl 

lapunk kiadóhivatalában, 
el S ürgömny!: 

ári I. 
órajavitó műhely tulajdonos 
Wesselényi M.-u. S. sz. a. 

Ez a jelszó: 

Jó munkát ég pontos kiszol- 
gálást! 

Bz uton is fogadja Storn ur az 
uj fajta érak kitünőségeiért ugy 
az óm, valamiat vevőim olisme- 
rését. 


